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PRIMI STADI - FIRST STAGES 
 

 

- P80 - 
 
Primo stadio a pistone non bilanciato. 
Semplice, robustissimo, indistruttibile. 

- Filtro conico 

- 4 Uscite LP 

- 1 Uscita HP 
Disponibile nelle versioni: 

- INT (Staffa) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 
 

Unbalanced piston first stage. 
Simple, very strong, indestructible. 

- Conical filter 

- 4 Low pressure outlets 

- 1 High pressure outlet 
Available versions: 

- INT (Yoke) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 

 

 

 

 

 

 

- P90 - 
 
Primo stadio a pistone non bilanciato Regolabile. 
Semplice, robustissimo, indistruttibile. 

- Filtro conico 

- 4 Uscite LP 

- 2 Uscita HP 
Disponibile nelle versioni: 

- INT (Staffa) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 
 

Unbalanced piston first stage Adjustable. 
Simple, very strong, indestructible. 

- Conical filter 

- 4 Low pressure outlets 

- 2 High pressure outlet 
Available versions: 

- INT (Yoke) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 
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PRIMI STADI - FIRST STAGES 

 

- P100 - 
 

Primo stadio a pistone bilanciato. 
Semplice, robusto e affidabile. 
Pressione intermedia sempre costante, facilmente regolabile 
dall’esterno. 

- Filtro conico 

- 4 Uscite LP su torretta girevole 

- 2 Uscite HP       
Disponibile nelle versioni: 

- INT (Staffa) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 
 

Balanced piston first stage. 
Simple, strong, reliable.  
Intermediate pressure is always constant and easy to adjust from  
outside. 

- Conical filter 

- 4 Low pressure outlets on a swivel head  

- 2 High pressure outlets 
Available versions: 

- INT (Yoke) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 

 

 

- P110 - 
 

Primo stadio a pistone bilanciato. 
Semplice, robusto e affidabile. 
Pressione intermedia sempre costante, facilmente regolabile 
dall’esterno. 

- Filtro conico 

- 4+1 Uscite LP su torretta girevole 

- 2 Uscite HP       
Disponibile nelle versioni: 

- INT (Staffa) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 
 

Balanced piston first stage. 
Simple, strong, reliable.  
Intermediate pressure is always constant and easy to adjust from  
outside. 

- Conical filter 

- 4+1 Low pressure outlets on a swivel head  

- 2 High pressure outlets 
Available versions: 

- INT (Yoke) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 
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PRIMI STADI - FIRST STAGES 

 

- MF 1 – 

 
Primo stadio a membrana bilanciato. 
Semplice, robusto e affidabile. 
Pressione intermedia sempre costante, facilmente regolabile 
dall’esterno. 

- Filtro conico 

- 5 Uscite LP 

- 1 Uscita HP 
Disponibile nelle versioni: 

- INT (Staffa) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 
 

Balanced diaphragm first stage. 
Simple, strong, reliable. 
Intermediate pressure is always constant and easy to adjust from  
outside. 

- Conical filter 

- 5 Low pressure outlets 

- 1 High pressure outlet 
Available versions: 

- INT (Yoke) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 
 
   

                                                                                               - MF 4 - 
Primo stadio a membrana bilanciato. 
Semplice, robusto e affidabile. Eccellenti prestazioni con peso e 
dimensioni contenute. 
Pressione intermedia sempre costante, facilmente regolabile 
dall’esterno. 

- Filtro conico 

- 4 Uscite LP 

- 2 Uscite HP 
Disponibile nelle versioni: 

- INT (Staffa) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 
Balanced diaphragm first stage. 
Simple, strong, reliable. Excellent performance with extremely low 
weight and dimensions. 
Intermediate pressure is always constant and easy to adjust from  
outside. 

- Conical filter 

- 4 Low pressure outlets 

- 2 High pressure outlets 
Available versions: 

- INT (Yoke) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 
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PRIMI STADI - FIRST STAGES 

 

  - MF 4 ICE - 
Primo stadio a membrana bilanciato. 
Semplice, robusto e affidabile. Eccellenti prestazioni con peso e 
dimensioni contenute. 
Pressione intermedia sempre costante. 

- Filtro conico 

- 4 Uscite LP 

- 2 Uscite HP 

- Antifreeze dry – Ideale per uso in condizioni estreme 
Disponibile nelle versioni: 

- INT (Staffa) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 
Balanced diaphragm first stage. 
Simple, strong, reliable. Excellent performance with extremely low 
weight and dimensions. 
Intermediate pressure is always constant. 

- Conical filter 

- 4 Low pressure outlets 

- 2 High pressure outlets 

- Antifreeze dry sealed system – Ideal for use in extreme 
conditions 

Available versions: 

- INT (Yoke) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 
  

 

    - P120 - 
Primo stadio a membrana bilanciato, il più piccolo della nostra 
produzione. Semplice, robusto e affidabile.  
Eccellenti prestazioni con peso e dimensioni estremamente contenute. 
Pressione intermedia sempre costante, facilmente regolabile 
dall’esterno. 

- Filtro conico 

- Aisi 303 Sede Chiusura riportata 

- 4 Uscite LP 

- 2 Uscite HP 
Disponibile nelle versioni: 

- INT (Staffa) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 
Balanced diaphragm first stage, the smaller among our production. 
Simple, strong, reliable. Excellent performance with extremely low 
weight and dimensions. 
Intermediate pressure is always constant and easy to adjust from  
outside. 

- Conical filter 

- 1.4305 removable Nozzle (Crown Edge) 

- 4 Low pressure outlets 

- 2 High pressure outlets 
Available versions: 

- INT (Yoke) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 
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PRIMI STADI - FIRST STAGES 

        - P120 ICE - 
Primo stadio a membrana bilanciato, il più piccolo della nostra 
produzione. Semplice, robusto e affidabile.  
Eccellenti prestazioni con peso e dimensioni estremamente contenute. 
Pressione intermedia sempre costante. 

- Filtro conico  

- Aisi 303 Sede Chiusura riportata 

- 4 Uscite LP 

- 2 Uscite HP 

- Antifreeze dry – Ideale per uso in condizioni estreme 
Disponibile nelle versioni: 

- INT (Staffa) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 

Balanced diaphragm first stage, the smaller among our production. 
Simple, strong, reliable. Excellent performance with extremely low 
weight and dimensions. 
Intermediate pressure is always constant. 

- Conical filter 

- 1.4305 removable Nozzle (Crown Edge) 

- 4 Low pressure outlets 

- 2 High pressure outlets 

- Antifreeze dry sealed system – Ideal for use in extreme 
conditions 

Available versions: 

- INT (Yoke) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 

                                                                                 

- P120 Gun Metal – 
Primo stadio a membrana bilanciato IS-PRO GUN METAL, il più piccolo 
della nostra produzione. Semplice, robusto e affidabile.  
Eccellenti prestazioni con peso e dimensioni contenute. 
Pressione intermedia sempre costante, facilmente regolabile dall’esterno. 

- Filtro conico 

- Aisi 303 Sede Chiusura riportata 

- 4 Uscite LP 

- 2 Uscite HP 
Disponibile nelle versioni: 

- INT (Staffa) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 

-  
IS-PRO GUN METAL balanced diaphragm first stage, the smaller 
among our production. Simple, strong, reliable. 
Excellent performance with extremely low weight and dimensions. 
Intermediate pressure is always constant and easy to adjust from  
outside. 

- Conical filter 

- 1.4305 removable Nozzle (Crown Edge) 

- 4 Low pressure outlets 

- 2 High pressure outlets 
Available versions: 

- INT (Yoke) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 
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PRIMI STADI - FIRST STAGES 
 

- AIR ARGON - 
 

 

Primo stadio a pistone non bilanciato. 
Semplice, indistruttibile. 

- Valvola di sovrapressione (OPRV) (SOLO SU RICHIESTA) 

- 2 Uscite LP 

- Pressione intermedia regolabile dall’interno 
Disponibile nella versione: 

- DIN 232 Bar 
 

Unbalanced piston first stage. 
Simple, indestructible. 

- Overpressure valve (OPRV) (ONLY ON REQUEST) 

- 2 Low pressure outlets 

- Intermediate pressure can be adjusted from inside 
Available version: 

- DIN 232 Bar 
 

 
 
 

 

 

 

- P103L - SIDE MOUNT - 

 
Primo stadio a membrana bilanciato. 
Semplice, robusto e affidabile.  
Pressione intermedia sempre costante. 

- Filtro conico 

- 4 +1 Uscite LP su torretta girevole 

- 2 Uscite HP 

- Antifreeze dry – Ideale per uso in condizioni estreme 
Disponibile nelle versioni: 

- DIN 300 Bar 

- DIN 232 Bar 

- INT (Staffa)  
 

Balanced diaphragm first stage. 
Simple, strong, reliable. Intermediate pressure is always constant.  

- Conical filter 

- 4 +1 Low pressure outlets on a swivel head 

- 2 High pressure outlets 

- Antifreeze dry sealed system – Ideal for use in extreme 
conditions 

Available versions: 

- DIN 300 Bar  

- DIN 232 Bar 

- INT (Yoke) 
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SECONDI STADI - SECOND STAGES 
 

- P200 - 
 

Secondo stadio non regolabile con eccellenti prestazioni 
nelle acque fredde. 

- Ghiera di Sicurezza blocca membrana che 
garantisce, anche in assenza dello scudo, il perfetto 
funzionamento durante ogni fase di lavoro 

- 1 Valvola di scarico maggiorata 

- Scudo morbido 

- Materiali: Tecnopolimero caricato a microsfere di 
vetro, acciaio INOX e ottone cromato 

- Lunghezza frusta:  760 mm 

- Lunghezza frusta: 1000 mm (OCTOPUS) 
 
Disponibile nelle versioni: 

- Scudo morbido nero 

- Octopus scudo morbido giallo 

- Scudo morbido rosso 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Second stage with excellent cold water performance. 

- Diaphragm Block Safety Ring that guarantees 
perfect functioning during all phases, even when 
there is no front cover 

- 1 Oversize Exhaust valve 

- Soft front cover 

- Materials:  glass micro spheres loaded 
technopolymer, stainless steel and chrome plated 
brass 

- Hose length: 760 mm 

- Hose length: 1000 mm (OCTOPUS version) 
 

Available versions: 

- Soft Black front cover  

- Octopus soft Yellow front cover  

- Soft Red front cover  
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SECONDI STADI - SECOND STAGES 

 

- P200 D/PD - 
 

Secondo stadio non regolabile con eccellenti prestazioni 
nelle acque fredde. 

- Regolazione sistema Venturi, DIVE/PRE DIVE 

- Ghiera di Sicurezza blocca membrana che 
garantisce, anche in assenza dello scudo, il perfetto 
funzionamento durante ogni fase di lavoro 

- 1 Valvola di scarico maggiorata 

- Scudo morbido 

- Materiali: Tecnopolimero caricato a microsfere di 
vetro, acciaio INOX e ottone cromato 

- Lunghezza frusta:  760 mm 

- Lunghezza frusta: 1000 mm (OCTOPUS) 
 
Disponibile nelle versioni: 

- Scudo morbido nero 

- Octopus scudo morbido giallo 

- Scudo morbido rosso 
  

 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

 

 

 

Second stage with excellent cold water performance. 

- Venturi effect, DIVE/PRE DIVE system 

- Diaphragm Block Safety Ring that guarantees 
perfect functioning during all phases, even when 
there is no front cover 

- 1 Oversize Exhaust valve 

- Soft front cover 

- Materials:  glass micro spheres loaded 
technopolymer, stainless steel and chrome plated 
brass 

- Hose length: 760 mm 

- Hose length: 1000 mm (OCTOPUS version) 
 

Available versions: 

- Soft Black front cover  

- Octopus soft Yellow front cover 

- Soft Red front cover 
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SECONDI STADI - SECOND STAGES 

 

-- NITROX  P200 --  NITROX  P200 D/PD – 
 
 

Secondo stadio non regolabile con eccellenti prestazioni 
nelle acque fredde. 

- Solo per il modello P200 D/PD, regolazione sistema 
Venturi, DIVE/PRE DIVE 

- Ghiera di Sicurezza blocca membrana che 
garantisce, anche in assenza dello scudo, il perfetto 
funzionamento durante ogni fase di lavoro 

- 1 Valvola di scarico maggiorata 

- Scudo morbido 

- Materiali: Tecnopolimero caricato a microsfere di 
vetro, acciaio INOX e ottone cromato 

- Lunghezza frusta:  760 mm 

- Lunghezza frusta: 1000 mm (OCTOPUS) 

- O-Ring in VITON  

- Grasso Ossigeno Certificato BAM 
 

Disponibile nelle versioni: 

- Scudo morbido verde  
  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Second stage with excellent cold water performance. 

- Only for model P200 D/PD Venturi effect setting, 
DIVE/PRE DIVE system 

- Diaphragm Block Safety Ring that guarantees 
perfect functioning during all phases, even when 
there is no front cover 

- 1 Oversize Exhaust valve 

- Soft front cover 

- Materials:  glass micro spheres loaded 
technopolymer, stainless steel and chrome plated 
brass 

- Hose length: 760 mm 

- Hose length: 1000 mm (OCTOPUS version) 

- VITON O-Rings 

- Oxygen Grease BAM Certified 
 

Available versions: 

- Soft Green front cover  
 



  

12 

SECONDI STADI - SECOND STAGES 

 

- P200 ADJ D/PD - 
 

      
Secondo stadio regolabile con eccellenti prestazioni nelle 
acque fredde. 

- Regolazione sistema Venturi, DIVE/PRE DIVE 

- Manopola esterna di regolazione fine della 
sensibilità 

- Ghiera di Sicurezza blocca membrana che 
garantisce, anche in assenza dello scudo, il perfetto 
funzionamento durante ogni fase di lavoro 

- 1 Valvola di scarico maggiorata 

- Scudo morbido 

- Materiali: Tecnopolimero caricato a microsfere di 
vetro, acciaio INOX, ottone cromato  

- Lunghezza frusta:  760 mm 

- Lunghezza frusta: 1000 mm (OCTOPUS) 
 

                                                                                     Disponibile nelle versioni: 
 

- Scudo morbido nero 

- Octopus scudo morbido giallo 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Adjustable second stage with excellent cold water 
performance. 

- Venturi effect, DIVE/PRE DIVE system 

- External knob for fine sensitivity adjustment  

- Diaphragm Block Safety Ring that guarantees 
perfect functioning during all phases, even when 
there is no front cover 

- 1 Oversize Exhaust valve 

- Soft front cover 

- Materials:  glass micro spheres loaded 
technopolymer, stainless steel, chrome plated brass 

-  Hose length: 760 mm 

- Hose length: 1000 mm (OCTOPUS version) 
 

Available versions:  
 

- Soft Black front cover  

- Octopus soft Yellow front cover 
 



  

13 

SECONDI STADI - SECOND STAGES 

 

- P200 ADJ D/PD BALANCED - 
 

     Sistema di bilanciamento brevettato – Patented balanced system 
 
 

Secondo stadio regolabile bilanciato con eccellenti 
prestazioni nelle acque fredde. Si differenzia esternamente 
dal modello P200 ADJ D/PD per lo scudo grigio e la nuova 
ghiera. 

- Regolazione sistema Venturi, DIVE/PRE DIVE 

- Manopola esterna di regolazione fine della 
sensibilità 

- Ghiera di Sicurezza blocca membrana che 
garantisce, anche in assenza dello scudo, il perfetto 
funzionamento durante ogni fase di lavoro 

- 1 Valvola di scarico maggiorata 

- Scudo morbido 

- Materiali: Tecnopolimero caricato a microsfere di 
vetro, acciaio INOX, ottone cromato  

- Lunghezza frusta:  760 mmmm 

- Lunghezza frusta: 1000 mm (OCTOPUS) 
 

       Nuova Ghiera plastica – New plastic Ring        Disponibile nelle versioni: 

- Scudo morbido grigio 

- Scudo morbido nero 

- Octopus scudo morbido giallo 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Adjustable Balanced second stage with excellent cold water 
performance. Different from  P200 ADJ D/PD  model by 
gray cover and the new retainer ring.  

- Venturi effect, DIVE/PRE DIVE system 

- External knob for fine sensitivity adjustment  

- Diaphragm Block Safety Ring that guarantees 
perfect functioning during all phases, even when 
there is no front cover 

- 1 Oversize Exhaust valve 

- Soft front cover 

- Materials:  glass micro spheres loaded 
technopolymer, stainless steel, chrome plated brass 

- Hose length: 760 mm 

- Hose length: 1000 mm (OCTOPUS version) 
 

Available versions: 

- Soft Black front cover  

- Soft Gray front cover  

- Octopus soft Yellow front cover 
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EROGATORI COMPLETI – COMPLETE REGULATORS 
 

 0426 – Reference standards EN 250:2014 

 

                                                - P280 - (P80 + P200/P200DPD)                             
                                                                                                                                                                          COLD WATER            

 
 

• Primo stadio P80  

• Secondo stadio P200 o P200 D/PD  
Disponibile nelle versioni: 

- INT (Staffa) 

- DIN 232 bar 

- DIN 300 bar    
 
     

   

 
 

   
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
Possibile combinazione: 
 

   

 

 
 
 
 
 
 
 
 

• First stage P80 

• Second stage P200 or P200 D/PD 
Available versions: 

- INT (Yoke) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 
 

Possible combination: 
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EROGATORI COMPLETI – COMPLETE REGULATORS 
 

 0426 – Reference standards EN 250:2014 

 

 

                                                                - P300 -  (P100 + P200/P200DPD)                                                  
                                 

 
 

• Primo stadio P100  

• Secondo stadio P200 o P200 D/PD  
Disponibile nelle versioni: 

- INT (Staffa) 

- DIN 232 bar 

- DIN 300 bar 
 
     

   

 
 

   
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
Possibile combinazione: 
 

   

 
 
 
 
 
 
 
 
 

• First stage P100 

• Second stage P200 or P200 D/PD 
Available versions: 

- INT (Yoke) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 
 

Possible combination: 
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EROGATORI COMPLETI – COMPLETE REGULATORS 
 

 0426 – Reference standards EN 250:2014 

 

 

                                                                      - P310 - (P110 + P200/P200DPD)                                                    
                                 

 
 

• Primo stadio P110  

• Secondo stadio P200 o P200 D/PD  
Disponibile nelle versioni: 

- INT (Staffa) 

- DIN 232 bar 

- DIN 300 bar 
 

     
   

 
 

   
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Possibile combinazione: 
 

   

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 

• First stage P110 

• Second stage P200 or P200 D/PD 
Available versions: 

- INT (Yoke) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 
 

Possible combination: 
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EROGATORI COMPLETI – COMPLETE REGULATORS 
 

 0426 – Reference standards EN 250:2014 

 

                                           - P320 - (P120 + P200/P200DPD)                                                    ) 
                                                                                                                                                                    COLD WATER      

       
 

• Primo stadio P120  

• Secondo stadio P200 ADJ D/PD  
Disponibile nelle versioni: 

- INT (Staffa) 

- DIN 232 bar 

- DIN 300 bar 
 
     

   

 
 

   
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
Possibile combinazione: 
 

   

 
 
 
 
 

 
 
 

 

• First stage P120 

• Second stage P200 ADJ D/PD 
Available versions: 

- INT (Yoke) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 
 

Possible combination: 
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EROGATORI COMPLETI – COMPLETE REGULATORS 

 

 0426 – Reference standards EN 250:2014 

 

                                       - P320 ( ICE ) - (P120 ICE + P200/P200DPD)                                                    
                                                                                                                                                                         COLD WATER      

 
 

• Primo stadio P120 ICE 

• Secondo stadio P200 ADJ D/PD  
Disponibile nelle versioni: 

- INT (Staffa) 

- DIN 232 bar 

- DIN 300 bar 
 
     

   

 
 

   
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
Possibile combinazione: 
 

   

 
 
 
 
 
 
 
 

 

• First stage P120 ICE 

• Second stage P200 ADJ D/PD 
Available versions: 

- INT (Yoke) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 
 

Possible combination: 
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EROGATORI COMPLETI – COMPLETE REGULATORS 
 

 0426 – Reference standards EN 250:2014 

                                                        

                                                     - P320 ADJ- (P120 + P200 ADJ DPD)       
                                               
                                                                                                                                                            COLD WATER      
       
 

• Primo stadio P120  

• Secondo stadio P200 ADJ DPD  
Disponibile nelle versioni: 

- INT (Staffa) 

- DIN 232 bar 

- DIN 300 bar 
 
     

   

 
 

   
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                                  
 

 
 
 Disponibile nelle versioni: 
    
   -  Scudo morbido nero 
   -  Octopus scudo morbido giallo 
   -  Ghiera bianca solo su richiesta 

 

 

 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

• First stage P120 

• Second stage  P200 ADJ DPD 
Available versions: 

- INT (Yoke) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 
 

Available versions:  
 

- Soft Black front cover  

- Octopus soft Yellow front cover 

- White ring only on request 
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EROGATORI COMPLETI – COMPLETE REGULATORS 
 

 0426 – Reference standards EN 250:2014 

 

                                                   - P320 ADJ ( ICE ) - (P120 ICE+ P200 ADJ DPD)    
                                                                            
                                                                                                                                                                         COLD WATER      

 
 

• Primo stadio P120 ICE 

• Secondo stadio P200 ADJ  DPD  
Disponibile nelle versioni: 

- INT (Staffa) 

- DIN 232 bar 

- DIN 300 bar 
 
     

   

 
   

 
 

   
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

  Disponibile nelle versioni:  
    
   -  Scudo morbido nero 
   -  Octopus scudo morbido giallo 
   -  Ghiera bianca solo su richiesta 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

• First stage P120 ICE 

• Second stage P200 ADJ DPD 
Available versions: 

- INT (Yoke) 

- DIN 232 Bar 

- DIN 300 Bar 
 

Available versions:  
 

- Soft Black front cover  

- Octopus soft Yellow front cover 

- White ring only on request 
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VALVOLE – VALVES 
 

 0474 – Reference standards EN 250 

 
 
 

- 232 bar  M25x2 EN 144-1 - 
 
 
 
Valvola Mono (con tappo) per monobombola (con possibilità del 
secondo attacco girevole a 360° in pressione) con adattatore 
DIN/INT. 

 
 
 

 
 
 
                  

                   Manopola Mod. Soft su richiesta. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                     Secondo Attacco girevole (a 360° in pressione) con 
                     adattatore DIN/INT. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
Valvola Biattacco per monobombola con  Secondo 
Attacco girevole (a 360° in pressione) con adattatori 
DIN/INT.  
Ampia possibilità di montare differenti primi stadi. 

 
 
 

 
 

 

 
 

 

 

 0474 

Mono Valve (with plug) for single cylinder (available also with 
2

nd
 Outlet 360° rotate in pressure)  with DIN/INT adaptor. 

Soft hand-wheel model on demand. 

2
nd

 Outlet (360° rotate in pressure) with DIN/INT 
adaptor. 

Double Valves for single cylinder with 2
nd

 Outlet 
(360° rotate in pressure) with DIN/INT adaptors. 
Suitable for large range of first stages. 



  

22 

VALVOLE – VALVES 
 

 0474 – Reference standards EN 250 

 
 
 

- 232 bar  M25x2 EN 144-1 - 
 
 
Valvola Mono (con tappo)  destra per monobombola (con possibilità del   
secondo attacco girevole a 360° in pressione) con adattatore DIN/INT. 
 

 
   
                

 
 
 
 
 
 
               Manopola Mod. Soft su richiesta.   
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
  Secondo Attacco sinistro girevole (a 360° in pressione) con  
  adattatore DIN/INT. 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
Valvola Biattacco per monobombola con  Secondo 
Attacco sinistro girevole (a 360° in pressione) con  
adattatori DIN/ INT. 
Ampia possibilità di montare differenti primi stadi. 
 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 0474 

Right side Mono Valve (with plug) for single cylinder (available 
also with 2

nd
 Outlet 360° rotate in pressure) with DIN/INT adaptor. 

Soft hand-wheel model on 
demand. 

Left 2
nd

 Outlet (360° rotate in pressure) with DIN/INT 
adaptor. 

Double Valves for single cylinder with Left 2
nd

 
Outlet (360° rotate in pressure) with DIN/INT 
adaptors. 
Suitable for large range of first stages. 
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VALVOLE – VALVES 
 

 0474 – Reference standards EN 250 

 
 
 

- 232 bar  M25x2 EN 144-1 – 

 

 
 
Valvola Mono per monobombola, con adattatore DIN/INT. 

 

 

 

 

 

 

 
          Manopola Mod. Soft su richiesta. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 0474  

Mono Valve for single cylinder, with DIN/INT adaptor. 

Soft hand-wheel model on demand. 
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VALVOLE – VALVES 
 

Reference standards EN 250 -  0474 Mono valve -  0426 Double valve 

 
 
 

- 232 bar  M25x2 EN 144-1 - 
 
                                                  Valvola Mono sinistra per monobombola Mod. 1-2000 
                                                  con adattatore DIN/INT. 
 
                    
                                                     
                                                                  
                                                                   Manopola Mod. Soft su richiesta.   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Valvola Mono destra per monobombola Mod. 1-2000 con  
adattatore DIN/INT. 
 

 
 
 

 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
Manopole Mod. Soft su richiesta.   

 
 
 
 

 
Valvola Biattacco per monobombola                
Mod. 2-2000 con adattatori DIN/INT. 

 
 

 

 

 0474  

Left side Mono Valve Mod. 1-2000 for single cylinder with 
DIN/INT adaptor. 

Soft hand-wheel model on demand. 

Right side Mono Valve Mod. 1-2000  for single cylinder with 
DIN/INT adaptor. 

  0426 

Soft hand-wheel models on 
demand. 
 

Double Valves for single cylinder 
Mod. 2-2000 with DIN/INT adaptors. 
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VALVOLE – VALVES 
 

 0474 – Reference standards EN 250 

 
 
 

- 232 bar  M25x2 EN 144-1 - 
 

  

 
  
 
 
Manopola Mod. Soft su richiesta.   

 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
Valvola Mono laterale sinistra (con tappo) per monobombola 
(con possibilità del secondo attacco), con adattatore DIN/INT. 
 

Left side Mono Valve (with plug) for single cylinder 
(available also with 2

nd
 Outlet), with DIN/INT adaptor. 

 
 
 
 

 
 
 
 
Manopola Mod. Soft su richiesta.   

 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
Valvola Mono laterale destra (con tappo) per monobombola 
con adattatore DIN/INT. 
 

Right side Mono Valve (with plug) for single cylinder with 
DIN/INT adaptor. 

 
 

 

 

 0474 

Soft hand-wheel 
model on demand. 

Soft hand-wheel 
model on demand. 
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VALVOLE – VALVES 
 

 0474 – Reference standards EN 250 

 
 
 

- 232 bar  M25x2 EN 144-1 - 
 

 

 

 

 

 

 

   Manopola Mod. Soft su  
   
richiesta.   

 

Soft hand-wheel 
model on demand. 

 
 

 
 
Valvola Biattacco Mod. TEK per monobombola con Secondo Attacco, con adattatori DIN/INT.  
Ampia possibilità di montare differenti primi stadi. 
 

Double Valves Mod. TEK for single cylinder with 2
nd

 Outlet, with DIN/INT adaptors. 
Suitable for large range of first stages. 

 

 

 

 

 

 

 

 

              Manopola Mod. Soft  
              su richiesta.   
 
 

 

 

 
 
 

Secondo Attacco Mod. TEK con adattatore DIN/INT. 
 

2
nd

 Outlet Mod. TEK with DIN/INT adaptors. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 0474 

Soft hand-wheel 
model on demand. 
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VALVOLE – VALVES 
 

 0474 – Reference standards EN 250 

 
 
 

- 232 bar  M25x2 EN 144-1 - 

 

 
Valvola per bibombola con due uscite,  adattatori DIN/INT, 
con o senza separatore centrale.  
Disponibile nelle versioni:  
7+7 litri, 10+10 litri e 15+15 litri 

 
                       

 
 

                            
 

                                                                      
 
 
 
 
 
                                                           
 
 
 
 
 
 
                                                                                                              Manopole Mod. Soft su richiesta.   
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 0474 

Twin cylinders Valve with two outlets, with 
DIN/INT adaptors and with or without 
central isolator. 
Available versions: 
7+7 liters, 10+10 liters and 15+15 liters 

Soft hand-wheel models on demand. 



  

28 

 

VALVOLE – VALVES 
 

 0474 – Reference standards EN 250 

 
 
 

- 232 bar  M25x2 EN 144-1 - 

 
Valvola Biattacco per monobombola Mod. GIANO con 
adattatori DIN/INT. 
Le manopole Mod. 1-2000 della rubinetteria "Giano" sono posizionate in modo tale da rimanere protette all'interno 
della sagoma della bombola da 15 litri, evitando così aperture accidentali dovute ad urti o caduta della bombola 
durante il trasporto. 

 
                                
 
 
 
 

         
 

 
 
 
 
               Vista dall’alto – alloggiamento di due O-Ring per Adattatore DIN - UNI EN ISO 12209-3. 

 

 
Manopole Mod. 1-2000 entrambe 
nere su richiesta.   

 
 

 
 

        
                                                                           Manopole Mod. Soft su richiesta.   

                               
 

 

 0474 

Double Valves for single cylinder Mod. GIANO with DIN/INT 
adaptors. 
The hand-wheels Mod. 1-2000 of Giano valve are placed 
and sheltered inside the 15 liters cylinder, to avoid 
unintentional opening due to collision or cylinder's fall during 
the transport. 

Top view –  Two O-Rings seat to Adaptor DIN - UNI EN ISO 12209-3. 

Both black hand-wheels  
Mod. 1-2000 on demand. 

Soft hand-wheel models on demand. 
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VALVOLE – VALVES 

 

 0474 – Reference standards EN 250 

 
 
 

- 300 bar  M25x2 EN 144-1 - 
    
 
 

        Manopola Mod. Soft su  richiesta. 
 

 
                                                                                       
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Valvola Mono per monobombola.  
 

Mono Valve for single cylinder.  

 
 
      
                                      
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 0474 

Soft hand-wheel model on 
demand. 
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VALVOLE – VALVES 
 

 0474 – Reference standards EN 250 

 
 
 

- 300 bar  M25x2 EN 144-1 - 
 

  

 
  
 
 
 
Manopola Mod. Soft su  
richiesta.   
 

Soft hand-wheel 
model on demand. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

Valvola Mono laterale sinistra (con tappo) per monobombola 
(con possibilità del secondo attacco). 
 

Left side Mono Valve (with plug) for single cylinder 
(available also with 2

nd
 Outlet). 

 
Manopola Mod. Soft su  
richiesta.   
 

Soft hand-wheel 
model on demand. 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Valvola Mono laterale destra (con tappo) per monobombola. 
 

Right side Mono Valve (with plug) for single cylinder.  

 0474 
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VALVOLE – VALVES 
 

 0474 – Reference standards EN 250 

 
 
 

- 300 bar  M25x2 EN 144-1 - 
 

 

 

  

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

Manopola Mod. Soft su  
richiesta.   
 

Soft hand-wheel 
model on demand. 

 
 

Valvola Biattacco Mod. TEK per monobombola con Secondo Attacco.  
Ampia possibilità di montare differenti primi stadi. 
 

Double Valves Mod. TEK for single cylinder with 2
nd

 Outlet. 
Suitable for large range of first stages. 

 

 

 

 

 

 

 

Manopola Mod. Soft su  
richiesta.   
 

Soft hand-wheel 
model on demand. 

 

 

 

Secondo Attacco Mod. TEK. 
 

2
nd

 Outlet Mod. TEK. 

 

 

 
 

 

 

 0474 
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VALVOLE – VALVES 
 

 0474 – Reference standards EN 250 

 
 
 

- 300 bar  M25x2 EN 144-1 - 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Valvola per bibombola con due uscite con o                
.senza separatore centrale. 
 Disponibile nelle versioni:  
 7+7 litri, 10+10 litri e 15+15 litri 

 
 
 
 
 
 
 

 
                                                                  
  Manopole Mod. Soft su richiesta.   

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 0474 

Twin cylinders Valve with two outlets, with 
or without central isolator. 
Available versions: 
7+7 liters, 10+10 liters and 15+15 liters 

Soft hand-wheel models on demand. 
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VALVOLE – VALVES 
 

 0474 – Reference standards EN 250 

 
 
 

- 300 bar  M25x2 EN 144-1 - 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Valvola Biattacco per monobombola Mod. GIANO. 
Le manopole Mod. 1-2000 della rubinetteria "Giano" sono 
posizionate in modo tale da rimanere protette all'interno della 
sagoma della bombola da 15 litri, evitando così aperture 
accidentali dovute ad urti o caduta della bombola durante il 
trasporto. 

 
                                                                                                                 
 

 
 
 
 
 

 
Manopole Mod. 1-2000 entrambe 
nere su richiesta.   
 

 

 
 

                    
 
       Manopole Mod. Soft su richiesta.   
 

Soft hand-wheel models on demand. 

 

 

 

 0474 

Double Valves  for single cylinder Mod. GIANO.  
The hand-wheels Mod. 1-2000 of Giano valve are placed 
and sheltered inside the 15 liters cylinder shape, to avoid 
unintentional opening due to collision or cylinder's fall during 
the transport. 

Both black hand-wheels  
Mod. 1-2000 on demand. 
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VALVOLE – VALVES 
 

 

 

    - NITROX M26x2 - 
 

 

Valvola Mono laterale sinistra (con tappo) per 
monobombola con O-Ring in VITON e Grasso 
Ossigeno Certificato BAM (con possibilità del 
secondo attacco). 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
Valvola Mono laterale destra (con tappo) per  
Monobombola con O-Ring in VITON e Grasso  
Ossigeno Certificato BAM. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Manopola verde Mod. 1-2000 su richiesta.   
 

Green hand-wheel Mod. 1-2000 on demand. 

 

 

 

 

 

Reference standards  EN 13949:2003 

Left side Mono Valve (with plug)  for single 
cylinder with VITON O-Rings and Oxygen 
Grease BAM Certified (available also with 2

nd
 

Outlet). 

Right side Mono Valve (with plug)  for single 
cylinder with VITON O-Rings and Oxygen 
Grease BAM Certified.  
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VALVOLE – VALVES 
 

 

 

    - NITROX M26x2 - 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Manopole verdi Mod. 1-2000 su richiesta.   
 

Green hand-wheels Mod. 1-2000 on 
demand. 

 
 
Valvola Biattacco Mod. TEK per monobombola con Secondo Attacco 
con O-Ring in VITON e Grasso Ossigeno Certificato BAM. 
Ampia possibilità di montare differenti primi stadi. 
 

Double Valves Mod. TEK for single cylinder with 2
nd

 Outlet with 
VITON O-Rings and Oxygen Grease BAM Certified. 
Suitable for large range of first stages. 

 
 

 
 

Secondo Attacco Mod. TEK con O-Ring in VITON e Grasso Ossigeno 
Certificato BAM. 
 

2
nd

 Outlet Mod. TEK with VITON O-Rings and Oxygen Grease BAM 
Certified. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Reference standards  EN 13949:2003 
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VALVOLE – VALVES 
 

 

 

    - NITROX M26x2 - 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                                                                   
 Valvola per bibombola con due uscite, con o             
.senza separatore centrale con O-Ring in VITON 
 e Grasso Ossigeno Certificato BAM. 
 Disponibile nelle versioni:  
 7+7 litri, 10+10 litri e 15+15 litri 
 

Twin cylinders Valve with two outlets, with or 
without central isolator with VITON O-Rings 
and Oxygen Grease BAM Certified. 
Available versions: 
7+7 liters, 10+10 liters and 15+15 liters 

 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Manopole verdi Mod. 1-2000 su richiesta.   
 

Green hand-wheels Mod. 1-2000 on demand. 

 

 

Reference standards  EN 13949:2003 
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VALVOLE – VALVES 

 

 

 

   - REBREATHER NITROX M26x2 - 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Valvola Mono per  monobombola  con O-Ring 
in VITON e Grasso Ossigeno Certificato BAM. 
 

Mono Valve for single cylinder with VITON 
O-Rings and Oxygen Grease BAM 
Certified. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Reference standards  EN 13949:2003 
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VALVOLE – VALVES 
 

 0474 – Reference standards EN 13949:2003 

 

   -  NITROX M26x2 - 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Valvola Biattacco per monobombola Mod. GIANO con O-Ring 
in VITON e Grasso Ossigeno Certificato BAM. 
 
Le manopole Mod. 1-2000 della rubinetteria "Giano" sono 
posizionate in modo tale da rimanere protette all'interno della 
sagoma della bombola da 15 litri, evitando così aperture 
accidentali dovute ad urti o caduta della bombola durante il 
trasporto. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
Manopole verdi Mod. Soft su richiesta.   
 

Green Soft hand-wheel models on 
demand. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Double Valves for single cylinder Mod. GIANO with VITON 
O-Rings and Oxygen Grease BAM Certified.  
  
The hand-wheels Mod. 1-2000 of Giano valve are placed 
and sheltered inside the 15 liters cylinder shape, to avoid 
unintentional opening due to collision or cylinder's fall during 
the transport. 
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ACCESSORI – ACCESSORIES 
 

   - MANOPOLE - HAND-WHEELS - 
                                                           

 

 

  

 

 

 
Mod. Soft colore nero  
 

Mod. Soft black colour  

 
 
 
 
 
 
 
Mod. Soft colore verde   
 

Mod. Soft green colour  

 
 
 
 
 
 
 
Mod. Soft colore giallo   
 

Mod. Soft yellow colour  

 
 
 
 
 
 
 
Mod. Soft colore trasparente   
 

Mod. Soft transparent colour 

 
                                                 
           
Mod. Soft colore luminescente. 

 
 
 

 
Luce accesa    -    Luce spenta 

 
 
 

 

Mod. Soft luminescent colour 

Light ON       -    Light OFF  



  

40 

ACCESSORI – ACCESSORIES 
 

   - MANOPOLE - HAND-WHEELS - 

 
 

 

 
 
 
Mod. 1-2000 colore nero   
 

Mod. 1-2000 black colour  

 
 
 
 
 
 
 
Mod. 1-2000 colore verde   
 

Mod. 1-2000 green colour  

 
 
 
 
 
 
 
Mod. 1-2000  colore giallo   
 

Mod. 1-2000  yellow colour  

 
 
 
 
 
 
 
Mod. 1-2000  colore rosso   
 

Mod. 1-2000  red colour  
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ACCESSORI – ACCESSORIES 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
Galletto staffa 

 

Yoke screw 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Staffa DIN 232 bar 
 

DIN adaptor to yoke 232 bar  

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Staffa DIN 232 bar + Galletto 
 

DIN adaptor to yoke 232 bar 
+ Yoke Screw                               

 
 

 

 

 

 



  

42 

ACCESSORI – ACCESSORIES 
 

 

   

 

 

 

 

 

 
 
KIT DIN 232 bar disponibili per i nostri primi stadi 
 

KIT DIN 232 bar available for our first stages                                

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

KIT DIN 300 bar disponibili per i nostri primi stadi 
 

KIT DIN 300 bar available for our first stages                                

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 
 
New KIT DIN 232 bar disponibili per i nostri primi stadi 
 

New KIT DIN 232 bar available for our first stages                                

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

New KIT DIN 300 bar disponibili per i nostri primi stadi 
 

New KIT DIN 300 bar available for our first stages                                
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ACCESSORI – ACCESSORIES 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

KIT NITROX M26x2 per pressioni fino a 250 bar disponibili per i 
nostri primi stadi 
 

KIT NITROX M26x2 for pressure up to 250 bar available for 
our first stages                                 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Volantini neri DIN 232 bar e DIN 300 bar 
 

Black Knob DIN 232 bar and DIN 300 bar 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Volantini neri DIN 232 bar e DIN 300 bar 
 

Black Knob DIN 232 bar and DIN 300 bar  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Volantini ROSSI DIN solo su richiesta 
 

RED Knob DIN only on request 
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ACCESSORI – ACCESSORIES 
 

 

 

Antifreeze dry – Ideale per uso in condizioni estreme 
Questa caratteristica, standard sui modelli per acqua fredda, 
può essere aggiunta ad altri modelli per immersioni in 
particolari ambienti  che hanno bisogno di  tenere la melma o 
l’inquinamento fuori dalla camera della molla principale 
 

Antifreeze dry sealed system – Ideal for use in extreme 
conditions 
This feature, which comes standard on cold water models, 
may be added to other models for divers in harsh 
environments that have the need to keep silt or pollution out 
of the main spring chamber 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Chiave per Bloccastaffa 
 

Yoke Nut wrench 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
Asta filettata HP - LP 
 

HP – LP Threaded rod 
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ACCESSORI – ACCESSORIES 
 

 

 

 

 

 
 
Attrezzo per montaggio Sede Chiusura riportata 
Attrezzo per smontaggio Sede Chiusura riportata 
 

Crown Edge (Nozzle), assembly special tool 
Crown Edge (Nozzle), disassembly special tool 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Aisi 303 Sede Chiusura riportata 

 
1.4305 removable Crown Edge (Nozzle) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Valvola di sovrapressione (OPRV) regolabile 
 

Adjustable overpressure Valve (OPRV) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Tappo antipolvere INT + alloggiamento di due O-Ring per Adattatore 
DIN - UNI EN ISO 12209-3 

 

 

 

 

INT dust cap +  Two O-rings seat to adaptor DIN - UNI EN ISO 12209-3 
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ACCESSORI – ACCESSORIES 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Adattatore DIN per Staffa in accordo alla UNI EN ISO 12209 
con O-Ring 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

                                                                          
 
Adattatore INT - DIN 232 bar  
Adattatore INT - DIN 300 bar 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DIN to Yoke adaptor in according with UNI EN ISO 12209  
with O-Rings 

INT - DIN 232 bar Adaptor 
INT - DIN 300 bar Adaptor 
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ACCESSORI – ACCESSORIES 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Tappo antipolvere DIN - UNI ISO 228 G 5/8x14 
 

DIN dust cap - UNI ISO 228 G 5/8x14 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Tappo antipolvere DIN – M26x2 Nitrox 
 

DIN dust cap – M26x2 Nitrox 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Tappo M26x2 Nitrox 
 

Plug M26x2 Nitrox 
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ACCESSORI – ACCESSORIES 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Adattatore M26x2 maschio, UNI ISO 228 G 5/8x14 femmina 
 

M26x2 male adaptor, UNI ISO 228 G 5/8x14 female  

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
Adattatore UNI ISO 228 G 5/8x14 maschio, M26x2 femmina 
 
UNI ISO 228 G 5/8x14 male adaptor, M26x2 female  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Tappo laterale sinistro 
 

Left-side plug 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Tappo laterale destro 
 

Right-side plug 
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ACCESSORI – ACCESSORIES 
   

 

 

 

 

 

 

 

 
Adattatore LP 1/2 M x 3/8 F. 
 

LP adaptor 1/2 M x 3/8 F.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Adattatore LP 3/8 M x 1/2 F. 
 

LP adaptor 3/8 M x 1/2 F. 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Tappo HP. 
 

HP plug. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Tappo LP. 
 

LP plug. 
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ACCESSORI – ACCESSORIES 
 

 

 

 

 

 

 

 
Tappo antipolvere per Valvole 230/300 bar, con tappo di spurgo. 
Connessione UNI ISO 228 G 5/8x14. 
 

230/300 bar Valve dust cup, with purge plug. 
Connection UNI ISO 228 G 5/8x14. 

 

 

 

 

 

 

 

 
Tappo antipolvere per Valvole 230/300 bar, con tappo di spurgo. 
Connessione M26x2 Nitrox. 
 

230/300 bar Valve dust cup, with purge plug. 
Connection M26x2 Nitrox. 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
 
Tubetto pescaggio. 
 

Dip tube. 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tubetto pescaggio schiacciato. 
 

Flattered dip tube. 
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ACCESSORI – ACCESSORIES 
 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Il silenziatore è avvitato sulla valvola della bombola con 
filettatura DIN 300 bar (G 5/8") ed è progettato per consentire al 
gas di fuoriuscire attraverso un filtro interno e successivamente 
da una serie di fori che smorzano il rumore. Disponibile anche 
nella versione DIN 232 bar. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Attrezzo speciale per regolare la sensibilità in diversi tipi 
di secondi stadi Lavind. Lavora in condizioni reali 
collegato al primo stadio ed è possibile regolare l'orifizio 
osservando la pressione intermedia in un quadrante a 
25 bar di fondo scala.  
 
Disponibile, su richiesta, con 2 differenti astine terminali, 
sia per orifizi con taglio a cacciavite che a brugola. 

Special tool for setting sensitivity in different types of 
Lavind second stages. It  works  in  real condition 
connected  with  the first stage, and  it  is  possible to 
adjust  the  orifice  watching  the intermediate pressure 
in a 25 bars dial.  
 
Available, on request, with different spindles, both  for  
Allen  screw  and screwdriver orifices. 

The Silencer is screwed onto the DIN 300 bar diving cylinder 
valve (G 5/8"). It is designed to let escape the gas quietly 
crossing an inner filter and then through rows of holes. 
Available also with DIN 232 bars version. 
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ACCESSORI – ACCESSORIES 
 

 
  

Air Gun: Pistola ad aria compressa per pulizia e manutenzione 
attrezzatura subacquea; attacco per frusta equilibratore 
Materiali: Termogomma  – Componentistica in CW614N – Aisi 
304 
Trattamenti superficiali: Nichelatura, Cromatura 
Colori: Nero. Su richiesta altri colori (per quantità superiori a 500 
pezzi) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 
 

Air Gun: Compressed air gun for cleaning and maintenance of 
diving equipment; connection for BC jacket hose 
Materials: Thermorubber  – Components in Brass – Stainless 
Steel 304 
Surface treatments: Nickel and chrome plating 
Colours: Black. Other colours on request (quantities exceeding 
500 pieces) 
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Via al Santuario N.S. della Guardia, 43 
16162 Genova - Italy 
Phone number: +39 010.726.401 

e-mail: tec@lavind.it 

www.lavind.it 
 
   REV.24 Jul 2026 
 

Caratteristiche tecniche dei modelli e modelli disponibili possono essere modificati senza preavviso. 
 

Technical features and product range can be changed without pre-notice. 

 


